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Key Facts Statement (KFS)

SME Deposit Accounts

This document highlights the key features and indicative information that’s 
applicable to legal entities meeting SME banking eligibility criteria of
ahli islamic. It indicates information about the product, eligibility criteria, profit 
rates, fees and charges applicable to the product. 

التي تنطبق  ا�رشادية  الرئيسية والمعلومات  الميزات  الضوء على  المستند  يسلط هذا 
للشركات  المصرفية  للخدمات  ا�هلية  معايير  تستوفي  التي  القانونية  الكيانات  على 
المعلومات  المستند  هذا  فيضمن  ا�سلامي.  با�هلي  الخاصة  والمتوسطة  الصغيرة 
الخاصة بالمنتج ومعايير ا�هلية ومعدلات الربح والرسوم والمصاريف ا�خرى المطبقة 

على المنتج.

بيـــان الحقــــــــــائــــق الرئيـــسيــة
حــســابــات الـشــركــات الـصغيـرة

والمتوسطـة للايـداعـات

Product Description وصـف المنتج

Product Name

Wakala
Call Account

Product Description

حساب الوكالة
تحت الطلب

وصف المنتجاسم المنتج

Wakala Call Account product has been designed 
to address the investors/depositors’ investment 
needs. In accordance with the product, the 
Corporate Call Account comes with a transparent 
profit calculation mechanism and provides clarity 
on the expected return on investment, based on 
tiered indicative profit rates. It offers businesses 
the flexibility of investing and withdrawing, while 
maintaining an average monthly balance for a 
targeted potential profit. This account is based on 
Shari’a principle of Wakala Bil Isthimar whereby 
the Bank acts as the Wakeel “agent” to invest 
investor’s funds in Shari’a compliant activities.

الطلب  تحت  الوكالة  حساب  منتج  تصميم  تم  لقد 
للمستثمرين/المودعين.  الاستثمارية  الاحتياجات  لتلبية 
للشركات  الطلب  تحت  الحساب  يأتي  للمنتج،  وفقًا 
بآلية شفافة لحساب ا�رباح ويوفر الوضوح بشأن  مزودًا 
ربح  معدلات  على  بناءً  الاستثمار،  على  المتوقع  العائد 
تقديرية متدرجة. فهو يوفر للشركات مرونة الاستثمار 
الشهري  الرصيد  متوسط  على  الحفاظ  مع  والسحب، 
هذا  يعتمد  والمستهدف.  المحتمل  الربح  لتحقيق 
الحساب على مبدأ الوكالة بالاستثمار حيث يقوم البنك 
انشطة  في  المستثمرين  أموال  لاستثمار  "الوكيل"  بدور 

المتوافقة مع أحكام الشريعة اسلامية

Wakala
Fixed Deposit

حساب الوكالة
الثابتة 

It is based on Shari’a principle of Wakala Bil 
Isthimar whereby the Bank acts as the Wakeel and 
the Customer is the Muwakil who appoints the 
Bank to act as its agent to manage invested capital 
on its behalf. Accordingly, the Wakeel invests the 
Wakala funds in Shari’a compliant transactions 
through the Wakeel’s common investment pool of 
funds. The Wakala capital under this product is 
invested for a fixed period of time and is not 
withdrawable unless the customer breaks his 
deposit prematurely.

الذي  بالاستثمار  الوكالة  مبدأ  على  المنتج  هذا  يعتمد 
يقضي بأن يقوم البنك بدور الوكيل بينما يمثل العميل 
�دارة  عنه  وكيلاً  ليكون  البنك  يعين  الذي  الموكل  دور 
يقوم  ذلك،  على  وبناءً  عنه.  نيابة  المستثمر  المال  رأس 
الوكيل باستثمار أموال الوكالة في معاملات متوافقة 
مع مبادئ الشريعة ا�سلامية من خلال وعاء الاستثمار 
الوكالة  مال  رأس  استثمار  يتم  للوكيل.  المشترك 
يمكن  ولا  محددة  زمنية  لفترة  المنتج  هذا  بموجب 
موعد  قبل  الوديعة  بإنهاء  العميل  قام  إذا  إلا  سحبه 

ا�ستحقاق المتفق عليه.

Mudharaba
Call Account

حساب المضاربة
تحت الطلب 

The account is based on Shari’a principle of 
Mudaraba. Under Mudaraba, the Bank acts as 
“fund manager” and customers as funds’ 
“investors/participants”. The Bank invests the fund 
in the Sharia compliant business and the earned 
profit is to be calculated between Bank and 
customers (as depositors) as per agreed 
Mudaraba ratio. The call account offers a monthly 
profit option. 

الشرعي.  المضاربة  مبدأ  على  الحساب  هذا  يعتمد 
للمال"   Àمدير" بصفته  البنك  يعمل  المضاربة،  بموجب 
"المستثمرين/المشاركين"  باعتبارهم  العملاء  ويعمل 
ا�عمال  في  ا�موال  البنك  يستثمر  ا�موال.  في 
ويتم  ا�سلامية  الشريعة  أحكام  مع  المتوافقة 
والعملاء  البنك  بين  المكتسب  الربح  احتساب 
عليها.  المتفق  المضاربة  نسبة  حسب  (كمودعين) 
يقدم حساب المضاربة تحت الطلب خيار الربح الشهري.

Current Account  ,This account is based on Shari’a principle of Qardالحساب الجاري
whereby the Bank accepts the money from the 
customer into the account and guarantees to pay 
on demand. As per nature of the account the 
Bank is allowed to use the funds in shari’a 
compliant means, however, the Bank does not 
pay any profit on these accounts.

حيث  الشرعي،  القرض  مبدأ  على  الحساب  هذا  يعتمد 
الحساب  هذا  في  العميل  من  ا�موال  البنك  يقبل 
الحساب،  لطبيعة   Âوفق الطلب.  عند  الدفع  ويضمن 
متوافقة  معاملات  في  ا�موال  استخدام  للبنك  يجوز 
مع أحكام الشريعة ا�سلامية، إلا أن البنك لا يدفع أي 

أرباح على هذه الحسابات.

ا�هلي ا�سلامي



Product Name

Wakala Call Account

Wakala Fixed Deposit

35,000

1000

OMR, USD, AED

OMR, USD, GBP, Euro

Mudharaba Call Account 100 All main currencies

Current Account - All main currencies

Deposit
Requirement in OMR Currencies available

حساب الوكالة
الريال العماني، الدولار ا�مريكي=/35,000 ريال عماني تحت الطلب

والدرهم ا�ماراتي 

حساب الوكالة
الريال العماني، الدولار ا�مريكي1000الثابتة

الجنيه الاسترليني، واليورو

حساب المضاربة
جميع العملات الرئيسية 100تحت الطلب

جميع العملات الرئيسية -الحساب الجاري

العملات المتوفرة اسم المنتج  متطلبات الوديعة
بالريال العماني 

Eligibility Criteria معايير ا�هلية

2 of 4

ا�هلي ا�سلامي

حساب الوكالة
تحت الطلب

يتباين 

يتباين

يتباين

لا ينطبق

استحقاق يومي

استحقاق يومي

متوسط الرصيد 
الشهري 

لا ينطبق

 / Âفصلي / Âشهري
Âسنوي

شهريÂ /ربع 
سنوي / سنوي  
عند الاستحقاق 

Âشهري

لا ينطبق

حساب الوكالة
الثابتة 

حساب المضاربة
تحت الطلب 

الحساب الجاري

Applicable Profit Rate & Methodology 

Product
Name

Expected Profit
Rate (per annum)

Basis of
Profit Rate
Calculation

Profit Rate
Payment

Frequency

معدلات الربح المطبقة ومنهجية احتسابها

المدة الزمنيةاسم المنتج 
لدفع معدل الربح

أساس
احتساب الربح

معدل الربح المتوقع
في السنة 

Wakala
Call Account

Wakala
Fixed Deposit

Mudharaba
Call Account

Current
Account

Varies

Varies

Varies

Not applicable

Daily Accrual

Daily Accrual

Monthly
average
balance

Not applicable

Monthly/Quarterly
/Annually 

Monthly/Quarterly
/Bi-annually/Yearly

/On Maturity

Monthly

Not applicable

Key Fees & Charges

Wakala
Call Account OMR 0.500 Monthly

Balance falling below
minimum balance
(OMR 100) charge

Mudharaba
Call Account OMR 0.500 Monthly

Balance falling below
minimum balance
(OMR 100) charge

Current
Account OMR 0.500 Monthly

Balance falling below
minimum balance
(OMR 200) charge

Current
Account OMR 3 Once

If the account was
closed within 1 year

of opening   

Wakala
Fixed Deposit

1% of the
generated profit at

the time of the early
withdrawal

OnceEarly withdrawal

نوع
الرسوم

/ ا�تعاب
وصف الرسوم

/ التكاليف
الرسوم الادارية

التكرار/النسبة٪

نـوع الـرسـوم / الاتـعـاب 

حساب الوكالة
تحت الطلب

رسوم انخفاض الرصيد
عن الحد الادنى للرصيد

(ÅÆÆ ريال عماني)
شهريÆ٫ÈÆÆÂ ريال عماني

حساب الوكالة
١٪ من الربح المحقق فيالسحب المبكرالثابتة

وقت السحب المبكر
مرة واحدة

حساب المضاربة
تحت الطلب

رسوم انخفاض الرصيد
عن الحد الادنى للرصيد

(ÅÆÆ ريال عماني)
شهريÆ٫ÈÆÆÂ ريال عماني

الحساب الجاري
رسوم انخفاض الرصيد
عن الحد الادنى للرصيد

(ËÆÆ ريال عماني)
شهريÆ٫ÈÆÆÂ ريال عماني

رسوم إغلاق
الحساب قبل مرور

عام واحد من
تاريخ فتحه

في حالة إغلاق الحساب
قبل مرور عام واحد،
يحق للبنك تحميل

العميل الرسوم

مرة واحدةÎ ريال عماني

Fee/
Charge
Type

Fee/Charge
Amount/

Percentage

Fee/Charge
Description Frequency
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Key Terms & Conditions (T&Cs) الشروط وا�حكام الرئيسية (الشروط وا�حكام)

على  المطبقة  البنك  وأحكام  شروط  وتنفيذ  قراءة  يجب  وا�حكام:  الشروط   •
حسابكم (بما في ذلك أي استمارات طلب ومستندات ذات صلة) بما يتماشى مع 
معايير بيان الحقائق الرئيسية هذه. في حالة عدم الالتزام بشروط وأحكام البنك ، 
لا  المثال  سبيل  على  ذلك،  في  بما  عواقب  هناك  ستكون  بالبنك،  علاقتكم  خلال 
هذه  بموجب  تحديدها  يتم  لم  ما  الحساب.  وإغلاق  الغرامات  فرض  الحصر، 
هذا  في  المستخدمة  الكبيرة  با�حرف  المكتوبة  المصطلحات  فإن  الوثيقة، 
المستند يجب أن يكون لها نفس المعنى كما هو محدد في الشروط وا�حكام 
ذات الصلة المطبقة على المنتج (المنتجات) المذكورة أعلاه. يحتفظ البنك بالحق 
في تعديل الشروط وا�حكام الخاصة به، وذلك بإخطاركم قبل ستين (ÔÆ) يومًا 

من التاريخ المقرر لسريان مثل هذا التعديل.
• الرسوم: يحتفظ البنك بالحق في تعديل الرسوم المعتمدة، وذلك بعد إخطاركم 

قبل ستين (ÔÆ) يومًا من التاريخ المقرر لسريان مثل هذا التعديل.
التلقائي،  التجديد  تسهيلات  توفير  يتم  حيث  الوديعة،  حجز  وقت  في  التجديد:   •
لديكم خيار إما تجديد وديعة الوكالة الثابتة أو إعادة المبلغ إلى الحساب المرتبط 

به عند الاستحقاق.
سحب  رسوم  وجود  ومع  أجنبية،  بعملة  الحساب  كان  إذا  ا�جنبية:  العملة   •
العملة،  البنك"، فسيتم إجراء مدفوعات السحب بنفس  "بناءً على تقدير  مطبقة 
بشرط أن تكون ا�وراق النقدية البنكية لهذه العملة متاحة، وفي حالة عدم توفر 
بنفس  النقدية  ا�وراق  تسليم  خلال  من  الطلب  بتسهيل  البنك  سيقوم  العملة 
الشروط وا�حكام المذكورة أعلاه فيما يتعلق بالرسوم. إذا كان العميل يحتاج إلى 
عملة أجنبية مختلفة في تاريخ السحب من حساب العملة ا�جنبية الحالي، يقوم 
البنك بتطبيق سعر الصرف السائد في تاريخ السحب وحسب ما يراه البنك. بالنسبة 
ويتم  العُماني  بالريال  الرسوم  احتساب  سيتم  ا�جنبية،  بالعملات  للحسابات 
خصمها من حساب الريال العُماني بناءً على سعر الصرف السائد في تاريخ الرسوم 
بما  سيتم  العُماني،  بالريال  الحساب  توفر  عدم  حالة  وفي  البنك،  يراه  حسبما 
في  السائد  الصرف  سعر  على  بناءً  العماني  بالريال  الرسوم  تحميل  بعد  يعادلها 
و�غراض  ا�جنبية.  العملة  حساب  على  البنك  يراها  كما  الرسوم  فرض  تاريخ 
احتساب الحد ا�دنى للرصيد، سيتم تحديد المبلغ بالريال العماني، مما يعني أنه 
سيتم تحويل رصيد الحساب بناءً على سعر الصرف السائد في آخر يوم عمل من 
الشهر كما يراه البنك لتحديد ما إذا كان قد تم الاحتفاظ برصيد كافٍ في الحساب 

أم لا.

•  Terms and Conditions: The Bank’s Terms and Conditions applicable to 
your account (including any relevant applications and documents) shall 
be read and implemented in line with this KFS. In case you fail to comply 
with the Bank’s Terms and Conditions, during your relationship with the 
Bank, there will be consequences including, but not limited to penalties 
and closure of account. Unless defined herein, the capitalized terms 
used in this document shall have the same meaning as defined in the 
respective Terms and Conditions applicable to the above-mentioned 
product(s). The Bank reserves the right to amend its Terms and 
Conditions, with sixty (60) days prior notice to you. 

•   Charges: The Bank reserves the right to amend its approved charges, 
with sixty (60) days prior notice to you.

•   Renewal: At the time of booking the deposit, where automatic renewal 
facility is provided, you have the choice to either renew the Wakala Fix 
Deposit or have the amount credited to the linked account upon maturity.

•   Foreign currency: If the account is in a foreign currency, and with an 
applicable withdrawal fee “based on discretion of the bank” the 
withdrawal payments will be made in the same currency, provided that 
the Bank notes of such currency are available, and in the case of the 
unavailability of the currency the bank will facilitate the request by 
delivering the notes with the same terms and conditions as mentioned 
above regarding the fees. If the client requires a different foreign currency 
on the date of withdrawal from the existing foreign currency account, the 
Bank shall apply the exchange rate prevailing on the date of the 
withdrawal and as considered by the Bank. For accounts based in 
foreign currencies, the fees will be charged in OMR and deducted from 
the OMR account based on the exchange rate prevailing on the date of 
the charge as considered by the Bank, and in case of the unavailability of 
OMR account, the equivalent fees to OMR based on the exchange rate 
prevailing on the date of the charge as considered by the Bank will be 
charged to the foreign currency account. For purposes of calculating the 
minimum balance, the amount will be determined in OMR, meaning the 
account balance will be converted based on the exchange rate prevailing 
on the last business day of the month as considered by the Bank to 
determine whether a sufficient balance has been maintained.

Important Notes

•   Tax: Any and all charges, fees and/or commissions are subject to Value 
Added Tax.

•   Safekeeping: You shall exercise all possible care and ensure the safety 
of the cheque books and debit cards, including PIN and online banking 
credentials, safe at all times and shall prevent the cheque books, card 
number, the PIN and online banking credential becoming known to any 
other person and shall keep it safe at all times to avoid any misuse or 
fraudulent actions by others.

•   Compliance with laws:  Not use the cheques or debit card for 
purchasing goods and services or any other purposes that is prohibited 
by Sharia & local law.  

•   Documents: You are required to provide the Bank with copies of your 
updated documents at all times (Civil ID, Passport, Visa, etc.). You shall 
keep the Bank updated with your current address, and contact details at 
all times, and will also submit copies of my renewal documents upon 
expiry, within five (5) working days of such renewal. Not providing these 
documents might result in charges, transactions being restricted, 
account being blocked or account being closed.

•   Liens: Where your deposit is placed under lien for a finance or other 
credit product, you will be unable to access funds till the finance or credit 
product is closed.

ملاحظات هامة

القيمة  لضريبة  العمولات  و/أو  الاتعاب  و/أو  الرسوم  وجميع  أي  تخضع  الضريبة:   •
المضافة.

دفاتر  سلامة  من  والتأكد  الممكنة  العناية  كل  ممارسة  عليكم  يجب  العناية:   •
الشيكات وبطاقات الخصم، بما في ذلك رقم التعريف الشخصي وبيانات اعتماد 
عليكم  ويجب  ا�وقات  جميع  في  آمن  بشكل  ا�نترنت،  عبر  المصرفية  الخدمات 
وبيانات  الشخصي  التعريف  ورقم  البطاقة  ورقم  الشيكات  دفاتر  عرض  تجنب 
اعتماد الخدمات المصرفية عبر ا�نترنت �ي شخص آخر ويجب الحفاظ عليه آمنًا 
في جميع ا�وقات لتجنب أي سوء استخدام أو إجراء معاملات احتيالية من قبل 

اÛخرين.
الخصم  بطاقة  أو  الشيكات  استخدام  عدم  عليكم  يجب  بالقوانين:  الالتزام   •
الشريعة  قواعد  بموجب  محظورة  أخرى  أغراض  أي  أو  والخدمات  السلع  لشراء 

ا�سلامية والقانون المحلي.
• المستندات: يجب عليكم تزويد البنك بنسخ من مستنداتكم المحدثة في جميع 
ا�وقات (البطاقة المدنية، جواز السفر، التأشيرة، وما إلى ذلك). ويجب عليكم إبقاء 
جميع  في  بكم  الاتصال  وتفاصيل  الحالي  لعنوانكم  دائم  اطلاع  على  البنك 
بكم  الخاصة  المستندات  من  مجددة  نسخًا  تقديم  عليكم  يجب  كما  ا�وقات. 
عند انتهاء صلاحيتها، في غضون خمسة (È) أيام عمل من تاريخ هذا التجديد. قد 
يؤدي عدم تقديم هذه المستندات إلى فرض رسوم أو تقييد المعاملات أو حظر 

الحساب أو حتى إغلاق الحساب.
منتج  أو  تمويل  على  للحصول  الحجز  تحت  وديعتكم  وضع  يتم  عندما  الحجز:   •
ائتماني آخر، فلن تتمكنوا من الوصول إلى ا�موال حتى يتم إغلاق منتج التمويل أو 

الائتمان.

You can contact the bank for any inquiries or assistance, or obtain any of 
its figures, or by visiting our website: https://ahliislamic.om/ahliconnect
For full and latest fees and charges, terms and conditions relating to this 
product, please visit our website:

• https://ahliislamic.om/terms-and-conditions/ 
• https://ahliislamic.om/schedule-of-charges/

بإمكانكم التواصل مع البنك �ية استفسارات أو مساعدة، أو الحصول على أي من 
https://ahliislamic.om/ahliconnect :أرقامه، أو من خلال زيارة موقعنا

للحصول على أحدث الرسوم والتكاليف والشروط وا�حكام المتعلقة بهذا المنتج، 
يرجى زيارة موقعنا على ا�نترنت:

 https://ahliislamic.om/terms-and-conditions/ • 
https://ahliislamic.om/schedule-of-charges/ •  

Important Links روابط مهمة
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Acknowledgement, Consent and Declaration

I understand and acknowledge that I have read and agree to the respective 
terms and conditions applicable to the above-mentioned product along 
with the Schedule of Charges. In the event of any conflict between the 
information provided in the Schedule of Charges or the Terms and 
Conditions applicable to the above-mentioned product(s) available on our 
Bank’s website and this KFS, the former shall prevail. I further undertake to 
keep the Bank updated with my address, and contact details at all times, 
and will also submit copies of my renewal documents upon expiry, within 
five (5) working days of such renewal. 

By signing this KFS, I acknowledge that I have received, read and 
understood this Key Facts Statement 

Company Name

Company CR Number

Authorized Signatory’s Name 

Authorized Signatory’s ID/Passport number

Authorised Signatory’s Signature 

Designation 

Date

أدرك/ندرك وأقر/نقر بأنني/بأننا قد قرأت /قرأنا الشروط وا�حكام ذات الصلة المطبقة 
وفي  الرسوم.  جدول  إلى  با�ضافة  عليها  /نوافق  وأوافق  أعلاه  المذكور  المنتج  على 
الشروط  أو  الرسوم  جدول  في  المقدمة  المعلومات  بين  تعارض  أي  وجود  حالة 
الموقع  في  والمتوفرة  أعلاه  المذكورة  (المنتجات)  المنتج  على  المطبقة  وا�حكام 
التي  ا�ولى هي  الرئيسية هذه، فإن  الحقائق  بيان  الواردة في  للبنك وتلك  ا�لكتروني 
تسود. وأتعهد/نتعهد أيضًا بإبقاء البنك مطلعًا على عنواني /عنواننا وتفاصيل الاتصال 
التجديد  مستندات  من  نسخًا  أيضًا  أقدم/نقدم  وسوف  ا�وقات،  جميع  في  بي/بنا 
الخاصة بي /بنا عند انتهاء صلاحيتها، خلال خمسة (5) أيام عمل من تاريخ هذا التجديد.

تلقيت/تلقينا  بأنني/بأننا  أقر  هذا،  الرئيسية  الحقائق  بيان  على  التوقيع  خلال  من 
وقرأت/قرأنا وفهمت/فهمنا بيان الحقائق ا�ساسية هذا.

ا�قرار والـموافقة والتعهد

اسم الشركة

رقم السجل التجاري للشركة

اسم المفوض بالتوقيع

رقم البطاقة الشخصية / رقم جواز السفر المفوض بالتوقيع

توقيع المفوض بالتوقيع

المنصب

التاريخ

Authorized Signatory’s Name

Authorized Signatory ID / Passport number

Authorised Signatory’s Signature 

Date

اسم المفوض بالتوقيع

رقم البطاقة الشخصية / رقم جواز السفر المفوض بالتوقيع

توقيع المفوض بالتوقيع

التاريخ


